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~—— Swivel anchor point

Housing cover (aluminium)

Handle for carry only (not
foranchoring)

EN360:2023 & EN1496:2017 Class B
European PPE Regulation (EU) 2016/425
Reglamento Europeo (UE) 2016/425

Retrieval hoist (hand winch)

Screw Switch

<—— (Galvanized steel wire cable

MODEL LENGTH WIRE LENGTH WEIGTH
80308-10 10m 4,8mmx10m 11,6 Kg
~—— Energy absorber
80308-15 15m 4,8mmx15m 12,1Kg
80308-20 20m 4,8mmx20m 17,3Kg
80308-25 25m 4,8mmx25m 17,8Kg
80308-30 30m 4,8mmx30m 18,3Kg £y < Sulelsnap hook with fall
80308-35 35m 4,8mmx35m 18,8 Kg

+ 4.8 mm galvanized steel wire cable minimum static
strength is 12 Kn.

+  Swivel snap hook with fall indicator meets
EN362:2004 standard.

Working load 50- 140 Kg |
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FABRICANTE/IMPORTADOR - MANUFACTURER/IMPORTER:
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APPLICATION

The Retrieval Lifeline is part of the fall arrest system. It provi-
des protection from accidental falls that may occur in the work
environment.

If an accidental fall does occur, the automatic braking system
will activate and stop the decent.

Retrieval Hoist is equipped with a winching unit and a switch,
in case of a rescue after a fall, this hand winch can easily be
lift the rescue person. The rescue person who has suffered the
accident can therefore be rescued quickly and safely.

Please read and understand the proper procedures outlined
in this user instruction manual before using the device. This
device is designed for ONE person only. All persons must be
properly trained and qualified before using this device. All
safety guidelines and regulations must be followed during
use. If proper procedures are not followed, serious injury or
death may occur.

PLANNING PROCEDURES

1. User. Fall arrest equipment must be used by a compe-
tent person who is authorized, qualified and properly
trained. The person must be in good health with no
abnormal medical conditions.

2. Inspection. The competent person must be able to
visually and physically inspect the functions of the
equipment before each use.

3. Environment. Be aware of the surrounding hazards
that may affect the performance of the equipment.
Corresponding safety precautions must be observed,
e.g.: extremes of temperature, trailing or looping of
lanyards or lifelines over sharp edges, chemical rea-
gents, electrical conductivity, cutting, abrasion, dlimatic
exposure or pendulum falls.

4,  Connect to anchorage point. The anchorage devi-
ce or anchorage point should always be positioned in
order to minimize both the potential for falling and
potential fall distance. You must choose a rigid anchor
point location that will prevent free falls and swing
falls hazards. The anchorage device or point must be
placed above the position of the user. Make sure the
anchor device or structural members both conform to
EN795:2012 with a minimum strength of 12KN and the
maximum angle from the vertical device is less than 40
degrees (Figure 1). The greater the angle and lateral
offset the more free space is required so that in the case
of a fall there will be no collision with the ground or
other obstacle in the fall path, including the pendulum
effect.

5. Connect to full body harness: For general fall pro-
tection use, attach the snap hook to back D-Ring (Figu-
re 2). For situations such as ladder climbing, attach to
front D-ring marked with “A” (Figure 3). The full body
harness must conform to EN 361:2002 standard. It is
the only acceptable full body supporting device used
in a fall arrest system.

6.  Rescue: (Retrieving the User After a Fall)Pull left screw
(1) and then press the switch (2) which is located on
the bottom cover housing, release screw (3) (Figure 4).

SAFETOP 2

Rotate the handle in a clockwise motion to lift
the user. There should be a clicking noise heard
while the cable is being cranked into the unit.

Fall clearance: The clearance height is arrest
distance H plus an extra distance of 1M. For
example: H arrest distance 2M plus M =
3M, meaning the minimum clearance dis-
tance below the user’s feet is 3M (Figure 5).
Warning! It is essential for safety to verify the
free space required beneath the user at the wor-
kplace before each occasion of use, so that, in
the case of a fall, there will be no collision with
the ground or other obstacles in the fall path.

Rescue plan: Shall be in place to deal with any
emergencies that could arise during the work.

Figure 4
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EXPLANATION OF THE MARKINGS
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condition before use

comply to EN361

rapidly

and retract without
hesitation

rature range

HORMTAL
A

g X

Minimum weight allowed Maximum angle allowan- Do not work in horizontal

is 50 kgs. Maximum wei-
ght allowed is 140 kg

ce is 40° from vertical

direction

/A

Keep away water, oil, any
chemical and electric

Do NOT disassemble this
product and repair by
your self

Avoid contacting with

unprotected sharp edges

Store the retrieval lifeline
ina cool, dry, clean envi-
ronment

The anchor point shall not
be below foot level
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EXPLANATION OF THE LABELS
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LEALAS INSTRUCCIONES

BEFORE USE 1 E 1 O

1. Name of the product

2. Reference model number

3. Cable length

4. Cable diameter

5. Min. Max. Rated load

6. Device weight

7. Serial number: XX (year of manufacture), XXXX (serial number)

ATENCION-WARNING

INNO NSL
kit .
FABI 13
MANUFACTURE DATE
MM/YYYY

8. Standard to the product

9. Logo CE (european conformity) and notified body number of supervising control
10. User should read the instructions before using the product

11. Name and postal address of the manufacturer

12. Instructions in pictograms

13. Month/year of the production (MM/YYYY): MM: Month/YYYY: Year

SAFETY INFORMATION

1.Read the instruction manual before use.

2.Capability: This equipment is designed for ONE person with a
total weight less than 150KG. This includes any clothing/equip-
ment the person is carrying.

3.Do not misuse: This equipment shall not be used outside its
limitations, such as hanging, lifting, supporting, hoist tool or
other for any purpose other than that for which it is intended.
And do not use with an extension to the attachment point or
connection to an anchor sling.

4.Do not make any alternations or additions to the equipment
without the manufacturer’s prior written consent. Unauthorized
disassembly, repair, or modification of the equipment is strictly
prohibited.

5.Do not leave the equipment for long periods in environments
where corrosion or degrading the metal parts could take place as
a result of vapors from organic materials. (e.g. rain, fog, in direct
sunlight) Keep the equipment indoors when not in use.
6.Workplace: Must consider the working environment before
using this equipment, extreme heat, chemical hazards, sharp
edges, electrical hazards and other climatic conditions which
may cause the equipment to fail.

7.Any dangers may arise by using the combination with other
safety products: Make sure the harness and connector are com-
pliant with the manufacture’s instruction and meet relevant CE
standard; eg, EN361 for safety harness, EN795 for tripod system,
EN353-1, EN353-2, EN354, EN355 and EN360 for fall arrester
system; EN341 for rescue system; EN358 for work positioning
system.

8.If this product is re-sold outside the original country of des-
tination, the reseller shall provide instructions manual, in the
language of the country in which the product is to be used.
9.This equipment is a personal issue item.

SAFETOP ¢

10.Remove the equipment from service immediately and con-
tact the authorized company or manufacturer if there is any
deficiency or doubt of the condition, e.g. wire rope damage,
connector damage, housing damage, loose screws, bent con-
nectors, any malfunction. Do not use until the equipment has
been inspected by an authorized company or manufacturer,
and returned with a written approval of use.

11.This equipment can operate in temperatures between -30
and 50 Celsius.

12.The equipment is only designed for a single fall. If a fall
occurs, remove the equipment from service immediately and
contact the authorized company or manufacture for mainte-
nance or service.

13.There should be direct or indirect visual contact or some
other means of communication with the rescue at all times
during the rescue process.

14.The lowering function is only intended to lower a person
over a max distance of 2M.

15.Shall not be used in any application where the self-locking
function may not activate, e.g. inclined surfaces, free flowing
solids.

16.Avoid crossing and twisting of the two retractable lanyards
during use.

17.This equipment is equipped with a limit extraction of
retractable lanyard that can be adjusted to meet various wor-
king needs, only to be used for its intended purpose and within
its limitations.

Important: While the retractable lanyard feature has been
rigorously tested in terms of design and operation, users must
strictly adhere to the usage restrictions



MAINTENANCE AND STORAGE

1.Service is only conducted by an authorized company or manu-
facturer. If there any doubt of the equipment, remove the equi-
pment from the service immediately and contact the authorized
company or manufacturer for service.

2.Clean the equipment before and after use: use mild, neutral PH
soap and warm water to remove the dirt; 70% ethyl alcohol with
a cloth or sponge to disinfect the equipment.

3.When the equipment becomes wet, either during use or during
cleaning, allow the equipment to dry naturally, and keep away
from direct heat sources.

4.When transporting by courier, sea freight or truck, store the
equipment inside the original carton box.

5.Store the product in a covered cool area, away from the heat,
light, or high humidity environment.

INSPECTION

1.ALWAYS INSPECT THE EQUIPMENT BEFORE EACH USE: If any of
the following inspections has problems, immediately remove the
equipment from service. Do not use until the problem has been
fixed by an approved service company, or manufacture.
2.Check the legibility of the product markings.

3.Check the housing cover for distortions, cracks or other dama-
ges. Inspect the housing for screws that may be loose, bent, or
damaged.

4.Inspect the snap hook and karabiner for signs of damage,
corrosion, or cuts. Ensure the latch opens freely.

5.Hang the equipment vertically on a solid anchoring point, pull
the wire cable out slowly and inspect the cable for corrosion,
cuts, abrasion, burns, heavy soiling, chemical contact, irregular
color, or damage. After the inspection of the entire cable is com-
plete, slowly retract the cable back into the case.

6.With the cable inside the case, test the braking mechanism by
hanging it vertically on a solid anchoring point. Hold the secure
snap hook, and pull downwards quickly. The brake should acti-
vate, and the cable will stop. If the cable slips, do not use the
equipment.

7.When the swivel snap hook fall indicator shows, do not try
to reset it. A red band will be visible as shown in the diagram.
Contact the authorized company or manufacturer for service
(Figure 5).

PERIODIC EXAMINATION

The insrpection card should be filled in before first use by a com-
petent person. Periodic examination is required for the continued
efficiency and durability of the equipment. Regular formal ins-
pection by an authorized competent person needs to completed
every 12 months. Use the form provided for your records during
the lifespan of the equipment utilization. (PPE RECORD CARD,
Last page).

WARRANTY

The warranty of this product is 1 year from the date of purchase.
The estimated lifespan of this product is 3 years, but the lifes-
pan may vary depending on the frequency of use. Please follow
the instruction manual to avoid any accidental damage to this
product. Annually inspections must be done by an authorized
company or by the manufacturer.

Normal Model

Indicator —
b
1\

Indicated Mode

Figure 5
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MANUFACTURE CONFORMED TO EN 360:2023 AND EN
1496:2017 Class B STANDARDS

SAFETOP INNOVATIVE PROTECTION SL. R/ O Morrazo, n° 2,
15171, Ids, Oleiros, A Corufia, Spain.

NOTIFIED BODY TO CARRY OUT THE EU TYPE EXAMINA-
TION CERTIFICATION

SGS FIMKO Y (NB 0598) Takomotie 8 00380 HELSINKI
Finland Email: nb.fimko@sgs.com Website: www.sgs.fi

NOTIFIED BODY INVOLVED IN THE PRODUCTION CONTROL
PHASE

SGS FIMKO Y (NB 0598) Takomotie 8 00380 HELSINKI
Finland Email: nb.fimko@sgs.com Website: www.sgs.fi

RISKS AGAINST WHICH THE PPE IS INTENDED TO PROTECT

A retractable type fall arrester is used as a sub-system consti-
tuting one of the fall arrester system when combined with a
full body harness, which is to protect the user from falls from
a height.

Hereby, SAFETOP declares these equipmenets are in com-
plance with Regulation (EU) 2016/425. The full text of the EU
Declaration of Conformity is available at the following internet
address: https://safetop.net/dcs/80308.pdf

C€ 0598

SAFETOP 6



OTHER LANGUAGES
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OTHER LANGUAGES
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OTHER LANGUAGES
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11 SAFETOP



OTHER LANGUAGES
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PPE RECORD CARD RETRACTABLE LIFELINE
FICHA DE REGISTRO DEL EPI/ FORMULARIO DE REGISTRO / FORMULAIRE D'ENREGISTREMENT / MODULO DI REGISTRAZIONE / REGISTRIERUNGSFORMULAR

Product/Producto/Produto/Produit/Prodotto/Produkt

Reference/Referencia/Referéncia
Reéférence/Riferimento/Referenz

Trader/Vendedor/Comerciante
commerciante/Commerciante /Héndler

Serial n°/n° serie/n° de s

rie

n° di serie/Seriennummer

Manufacture/Fabricacion/Fabricagibate
tisbrication/Produzione/Herstellung
Date de premiére utilisation/Data del

of purchase/Fecha de compra/Data da compra
Date d'achat/Data
|primo utilizzo/Datum der ersten Verwendung

i acquisto/Kaufdatum

Date of first use/Fecha de primer uso/Data do primeiro

Note:

1. The information for each entry can be found on the product marking.
2. DISCARD EQUIPMENT AFTER A MAJOR FALL.
3. Over 15 months of intensive use, 12 months of normal use, or 3 years occasional use leads to a rejection of the equipment.

Nota:

1. La informacidn de cada equipo se puede encontrar en el marcaje del producto.
2. DESECHE EL EQUIPO DESPUES DE UNA CAIDA MAYOR.
3. Después de 15 meses de uso intensivo, 12 meses de uso normal o 3 afios de uso ocasional podria tener que retirar de uso el producto

PERIODIC EXAMINATION AND REPAIR HISTORY

REVISIONES PERIODICAS E HISTORIAL DE REPARACIONES
EXAME DE PERIODO E REPARAGAO HISTORICA
EXAMEN PERIODIQUE ET HISTORIQUE DES REPARATIONS
ESAME PERIODICO E RIPARARE LA STORIA
PERIODISCHE PRUFUNG UND REPARATURGESCHICHTE

Date Periodic o repair Signature

Fecha Revision periddica o reparacion Firma

Data Revisdo periddica ou reparo Assinatura

Date Examen périodique ou réparation Lasignature

Data Revisione o riparazione periodica Unterschrift

Datum RegelmdBige Uberpriifung oder Azienda
Reparatur

Next due
Proxima revision
Prdxima revisdo
Prochain di
Prossimo

Als ndchstes
fillig

Notes
Notas
Anotagoes
Les notes
Note
Hinweise

R/ 0 Monazo, 2- 15171 (Ifids, Oleiros) A Corufia - SPAIN | Phone: (+34) 98164 98 11| Fax: (+34) 98164 98 12

KEEP AND FILL THIS CARD ACCORDINGLY FOR EACH PPE

SMAHAFETOR"

MANUFACTURER | FABRICANTE | FABRICANTE | FABRICANT | PRODUTTORE | HERSTELLER:

SAFETOP INNOVATIVE PROTECTION SL

info@safetop.net | www.safetop.net




